
Pépite et filon
Le patois du Trièves

Pépite : Histoire vraie : une manœuvre des pompiers de Clelles

Un texte écrit par Jean BARRAL, habitant du Chaffaud, un des rares « patoisants » du village.

Jean est décédé il y a quelques années et a laissé plusieurs écrits sur l'histoire du village. 

Ci-dessous, la version en patois « phonétique » (Jean prend la précaution d'en avertir les puristes) et la transcription en 
français.

Toutes ressemblances avec des personnages du village ou des situations réelles ne sont pas dues au hasard … 

Filon : 

1 . des textes en patois relevés dans les journaux anciens (en cours de numérisation)

2 . « Lo Tresaur dau Trièvas »  glossaire de l'Occitan du Trièves et de la culture triévoise

par Han Schook et Lanri Terras - « Edicions lo Pitron » 2007. 80 pages d'équivalence patois-français 

Qui est Han Schook ? →     https://rdwa.fr/interview/han-shook-a-la-librairie-mosaique/ 

Lanri TERRAS : « San Maouricé in Trièvas » →  

Grenoble 1961

 

https://rdwa.fr/interview/han-shook-a-la-librairie-mosaique/







